. 3 o R a . ! 4 5 Normale Wasche
. . Lavaggio normale . CL ASSIc CL ASSIc MADEIRA’s breite Palette an Vliesen und Stabilisatoren wird Tout un choix de supports divers - congus et développés Die schonendste Wasche erfolgt fiir alle bestickten Artikel
Farbnummern-Verzeichnis i _ Illavaggio pil accurato per tutti gl articoli ricamati avviene Conversion PANTONE® Color to MADEIRA Color allen Anforderungen moderner Maschinenstickerei gerecht our satisfaire & tous les besoins en broderie - minimisent in einer 60°C warmen Feinwaschmittellauge. Bestickte
Index of Colors - Index des numéros de coloris in un bagno caldo a 60°C con un detersivo per capi delicati 0 MADEIRA PANTONE MADEIRA PANTONE MADEIRA PANTONE MADEIRA PANTONE MADEIRA : 9e ; haft 9 les f t optimisent les résultats Artikel diirfen niemals in feuchtem oder nassem Zustand aufeinander
. C elel Ccapi gelicati. PANTONE MADEIRA PANTONE _ ] imi p
TR T A TV DA TR DT I capi ricamati non devono mai essere lasciati pressati, ripiegati e MATCHING Foe.No. Streifen  MATCHING Foe. o, Stofen - MATCHING Foe Mo, Stsen - WATCHING F. o MATGHNG Fe. o MATCHING F. . St No_4o 135 dtex x 2 N°_4o und sichert beste Verarbeitungseigenschaften €S Tronces et optumisent les oder zusammengepreBt fiegen bieiben. Nicht schleudern, bevor
Fbe.No. Streifen Fbe.No. Streifen Fbe. No. snelifen Fbe. No. Streifen Fbe. No. guelifen Ebs‘;,NNu. gtrelifen Eb?.'\l\‘lo. gtrelwfen gﬁngggcnls?glaggﬂg(tjg Is%g(glbgggjlt'la?arl:'lrglﬂle Nl\?gncetlg:(rtglrjgalaealplgg]; 2¥0SsTsFl¥eierence* gg} mgé, ?glzlfme glssTsFan;erence* Eg} mgé, ?glzlﬁne Cross-Reference* Cg\: Ngé. cgﬁ)ﬁne Cross-Reference* GgI: Ngé colonne  Cross-Reference* Col. Nos. colonne  Cross-Reference* Col. Nos. colonne Art.No. 910 E-ZEE Stickvliese - erhaltlich in unterschiedlichsten Gewichten Non-tissés E-ZEE - de la variante facile a déchirer a la variante a BlgshtB%rg;Jer}gIIt;:gsggﬁ?eli'lts‘{\g#gzol?lfgté%?vsegg:’k\%nggag{suacllg\e,\ﬁlengggr
. No. . No. | Col. No. S Col. No.  Scall Col. N . No. Scale . No. Scale o v . . a 3 . z . A
gg: Nﬁs fgfgﬁne gg: NES ggﬁ)ﬁne cg\. Ngs. cgﬁiﬁne cgw. Ngsv cgﬁ)ﬁne ch Ngsv cgﬁ;ﬁne cg\. Ngs. colonne cgl, Ngs. colonne (rjicama;ti. | capi ricamati devono essere stirati al rovescio oppure tra Pantone® 101 C 1023 2 Pantone® 220 C 1383 4 Pantone®403C 1288 13 Pantone®646 C 1276 1 Pantone® 2767 C 1243 1 Pantone® 7461 C 1096 3 10 x 5.000 m CLASSIC utnd Materlak_l);usamm(tang_(latzung(?[n vonl‘II leicht wegzurelssenden decouper, dans multlples grammages et compositions. Zwischen zhwei Tiichern erfolgen.
ue teli. ®107C 1180 2  Pantone®221C 1034 8  Pantone®409C 1240 13  Pantone®650C 1151 13  Pantone®2905C 1027 9  Pantone® 7469 C 1296 3 : "tear away" bis zum stabilen "cut away". L Kochwische
188? E 1823 15 1113 1: Hg? 421 1528 1; ng ; 133? 18 Ifmg%i'?a(jgﬁfyon MADEIRA data dai colori solidi consente anche Eiﬁiﬁﬂia 108G 1224 2 p§2t32§® 222C 1035 8  Pantone®410C 1040 13  Pantone®652C 1075 1  Pantone®2905C 1132 9  Pantone®7476C 1290 9 Art.No. 911 % No.30 L S1¥ICK e e dy S VAL E-ZEE STICK ON - non-tissé autocollant. Die Qﬁamﬁn der Jarbe‘ctm\(/m||SﬂCkkhun'srtts?idevMADE|§A ers'?”bﬁ-a”tfh
a qualita ar ® ® - - das selbstklebende Vlies von i . s eine Kochwadsche mit Vollwaschmitteln. Verwenden Sie hierbei
1002 13 1061 2 1120 1182 8 1260 9 1336 12 2000 18 il lavaggio a 95°C con un detersivo normale. Utilizzate detersivi che Pantone(‘: 109C 1064 2 Pantonez 234C 1310 4 Pantonez 412C 1129 1;_ Ean}[onez ggg g lggg ; gag}oga@ gg;g g }?;? 513 Eﬂggg@ ;23‘1‘ (C; 1g57>(1) g 10x1.000 m u ELIMINABLE AU LAVAGE - AVALON - Film ou tissu hydrosoluble Waschmittel, die keine Bleichmittel wie Peroxyd oder Chlor und keine
B S N D A A A L non contengano candeggianti come perossido, cloro € sbiancanti pantone109C 1083 2 Pantone7243C 10314 Pantone?412C 1130 o tonee o onge o -— Wasserlosliche AVALON Folie "wash away", ein Muss z.B. fir - parfaite stabilité sur la maille et I'éponge - disparait complétement optischen Aufheller enthalten, da diese chemischen Zusatze Farb-
1004 13 1063 12 1122 7 1184 4 1263 7 1338 11 2002 18 ottici, perché questi additivi chimici possono provocare cambiamenti Pantone® 110C 1359 2  Pantone®249C 1188 4  Pantone®419C 1131 12  Pantone®667C 1387 7  Pantone®2955C 1042 1  Pantone® 7486 C 1100 10 65#9 - 75411 CLASSIC : lie "we o g T | ol fonverdnderungen verursachen konnen.
1005 13 1064 2 1123 9 1185 3 1264 7 1339 9 2003 18 della tonalita del colore. Pantone® 114C 1135 2  Pantone®259C 1334 7  Pantone®425C 1239 13  Pantone®669C 1233 7  Pantone®2955C 1277 1  Pantone®7497C 1063 12 Stick- und Frotteeware, erhaltlich in verschiedenen Starken und au lavage ou a la vapeur. Besondere Hinweise
005 =S 067 2 12 B 1 [0 B 5 0 B | O R 001 Indicazioni particolari - - _ Pantone® 116C 1069 2  Pantone®262C 1386 8  Pantone®427C 1086 13  Pantone®669C 1362 7  Pantone®2965C 1043 1  Pantone® 7498 C 1357 10 Strukturen. Lést sich beim Dampfen oder Waschen riickstandsfrei Heat fil scial de la série thermofusible MadeirAS Fleckenentfernung nur mit Mitteln, die weder Bleich- noch Entfarbe-
1007 14 1066 2 1125 2 1187 4 1267 2 1341 12 2005 18 Per rimuovere eventuali macchie si dovranno utilizzare solo prodotti Pantone® 116 C 1124 2  Pantone®264C 1232 7  Pantone®427C 1087 13  Pantone®685C 1356 8  Pantone®3035C 1161 9  Pantone® 7499C 1123 9 CLASSIC NO.GO auf. edt away - un im special a serie . e e mittel enthalten. Danach normal waschen. Aufgrund gesetzlicher
005 B4 6/ S 26 1 70 v M 3. 0 1 B2 (05 BT che non contengano né candeggianti né decoloranti. Dopo aver Pantone® 117C 1159 9  Pantone®265C 1032 7  Pantone®429C 1012 13  Pantone®689C 1319 4  Pantone®3105C 1088 3  Pantone®7501C 1084 11 disponible en différentes épaisseurs pour de multiples applications. Bestimmungen und aus Umweltschutzgriinden kann es vereinzelt
1009 14 1068 2 1127 12 1189 5 1272 11 1343 7 2007 18 rimosso le macchie si dovra procedere al lavaggio. Pantone® 118C 1192 2  Pantone®266C 1112 7  Pantone®429C 1118 13  Pantone®706C 1120 4  Pantone®3248C 1045 3  Pantone®7504C 1144 11 No.30 202 MadeirAS Film "heat away" - eine Spezialfolie in verschiedenen S’enleve a la presse a température, a transfert ou au fer a repasser. zu Anderungen in Bezug auf Farbstoffe und Farbeprozesse kommen.
1010 13 1069 2 1128 11 1190 10 1273 11 1344 11 2008 18 Immagazzinaggio 3 ® © P ©3268C 1046 3 P © 7504 C 1344 11 0. e 2 5 hniken. Mihel it Trotz grosster Bemihungen sind Farbtonabweichungen daher nicht
1011 18 1070 11 1129 11 1191 9 1274 1 1347 9 2009 18 Per I'immagazzinaggio del filato da ricamo & opportuno evitare ga"}""ei ];28 H?Q‘ 120 iiﬂiﬁﬂ% gg?g };ﬁ ; §32I322® 32?8 }81} 1% Eiﬂiﬁﬂ; ?133 1258 g EATIoES 2272 G138 3 Pamonge 750501329 11 Art.No. 821 g’g_ark;an fur “g;fﬁﬁgggg;g ér?tfweerﬂ%:?gsmc IS EIOS I immer vermeidbar. Arbeiten Sie ausschlieBlich mit der aktuellen
temperature elevate, la vicinanza diretta a fonti di calore, e I'esposizione antone rt. No. ugeleisen o . ) ; Farbkarte!
01298 1071 12 1180 12 192 2 1275 1 sas A 2ot s ai ra{) i solari. i’ Pantone® 127 C 1349 9  Pantone®277C 1030 1 Pantone®432C 1241 13  Pantone®715C 1155 6  Pantone®3282C 1279 3  Pantone® 7508 C 1055 11 9 MADEIRA tiene una linea completa de bases y sobres para :
1013 6 1072 12 1131 12 1193 10 1276 1 1349 9 2012 15 09 . 5 10x3.000 m n I 2 p y SO Lagerung .
1014 8 1073 5 1132 9 1194 10 1277 1 1350 10 2014 16 Pantone® 130 C 1024 2 Pantone®278C 1074 1  Pantone®438C 1318 13  Pantone®719C 1127 12  Pantone®3288C 1284 5  Pantone® 7514 C 1342 12 el bordado, investigados y desarrollados siguiendo las Bei der Lagerung des Stickgarnes sind hohe Temperaturen, direkte
1015 8 1074 1 1133 1 1195 10 1278 6 1351 10 2015 15 \|-/3V309 "05“13' ) ioux do & ricles brodé Pantone® 130 C 1172 2 Pantone®279C 1133 1 Pantone®441C 1010 13 Pantonez 872C 1273 11 Pantonei 3292C 1371 3 Pantonez 7519C 1230 11 Art.No. 914 —< MADEIRA's comprehensive range of backings and necesidades de los bordadores, se reducen las arrugas y se obtienen Heizungsnahe und Sonneneinwirkung zu vermeiden.
1016 8 1075 1 1134 1 1196 2 1279 3 1352 9 2016 16 eﬁ?gsﬁgev';niefssgiré?J{S'ﬁﬁ: |eessﬁ/lésp\gousrTingeegélic%t. ﬁ Pantonei 131C 1025 2 Pantonez 280C 1167 1 Pantone: 247g Sg; 193 Eanione® g;i(é ng H Egmggg@ ggggg gg? 5 E;mgg:@ ;gggg 12]3 162 10x25¢9 Viscose AN toppings - researched & developed to suit all embroidery los mejores resultados. — Normal washing
1018 g o7 6 1138 122 Hgg 13 152(1) g 1322 471 381; 12 R faut jamals entasser ou presser les broderies @ 'état humide. Ean}one@ 13?8 13?3 H §a"I°"e® 333 E }?32 1 EZEmZ@ 4% C 1145 12 piﬂtgﬂia 876C 1126 11  Pantone®3305C 1304 Pantone® 7523 C 1341 12 e Qo requirements - pucker is reduced and the best results achieved. ' ] Embroidered articles are best washed with mild detergent
1018 10776 36 1356 8 o020 16 II faut éviter d’essorer les articles brodés s'ils n’ont pas été rincés au SIS L o 5 't Pt 190501000 2 Pantonee 3308 G 1390 bantona 7229 0 1080 12 75#11 Stick Las bases E-ZEE para tirar o cortar con variedad de grosores y (no chemical admixtures) at 60°C/140°F Never leave damp
A A O A L i préalable. De méme qu'il faut absolument éviter de les tordre. Le Pantone” 144 C 1065 2 Pantone? 289C 1029 1 Pantone?485C 10 antone S (/] ICKgarn E-ZEE backings - f easy tear to cutaway, in a variety of composiciones. embroidered items folded or pressed together. This is especially
4 1357 10 2021 16 i és doi ire soi i © ® ® ©1205C 1067 2  Pantone® 3305 C 1397 Pantone® 7531 C 1136 12 ackings - from very y Y, W p d [ ether.
1020 6 1079 5 1138 11 1217 6 1284 5 repassage des articles brodés doit se faire soit sur I’envers, soit entre Pantone® 145C 1173 11  Pantone®292C 1274 1  Pantone®485C 1146 4  Pantone® 1205 C 106 antone antone iaht q i true for embroidery being washed for the first time. Do not tumble
1021 6 1080 7 1140 10 1218 12 1286 13 1358 12 2022 16 deux serviettes. Pantone® 146 C 1056 11  Pantone®296 C 1044 1  Pantone®488C 1053 6  Pantone®1235C 1137 2  Pantone® 3385 C 1282 Pantone® 7535 C 1339 9 CL ASSIc (o] 4 WeIgnts and compositions. E-ZEE STICK ON - Base autoadhesiva dry unless the item has been thoroughly rinsed. Never wring out an
1022 2 1081 8 1141 8 1219 10 1287 13 1359 2 2023 15 Lavage porté a ébullition Pantone® 147C 1347 9 Pantone® 302C 1376 9 Pantone®505C 1236 8 Pantone® 1235C 1372 11 Pantone® 3385 C 1301 Pantone® 7536 C 1062 12 o Embr0|dery : . ’ embroidered item. The lower the washing temperature, the more
2 La qualité supérieure et le grand teint de la rayonne ta broder Pantone®149C 1026 6  Pantone®305C 1093 3  Pantone®511C 1388 4  Pantone®1245C 1225 11  Pantone® 3415 C 1250 Pantone® 7543 C 1212 13 No.60 * 4 E-ZEE STICK ON - Self Adhesive Backing AVALON HIDROSOLUBLE - Film especial soluble al agua, da important 5t thoroughly inse the fem ron embroiderd fers
1024 2 MADEIRA permettent un lavage a 95°C avec un détergent normal. ® ® © ® €C1191 9  Pantone®3435C 1103 Pantone® 8100 C 1264 7 = . " : = by - : : on the reverse side between two cloths. Use of a steam iron for
1025 2 1084 11 1144 11 1222 2 1290 9 1362 7 2026 15 Cependant, il faut bien veiller a n'utiliser que des détergents qui ne E;Em:@ ]ggg 1%5 H §§2I333® g?ﬁg }ggf g Egﬂ:gﬂ; g}g g }égg 2 Eggigﬂ‘;@]ggg 01336 12 Pantone® 3985 G 1190 Pantons® 8201C 1163 9 a— Rayon WASH AWAY - AVALON Special Water Soluble film & fabric- extra estabilidad al tejido de punto y al tejido de rizo, desaparece Fessing 1 prefored over damp cloth roning.
1026 6 1085 13 1145 12 1223 2 1291 3 1363 7 2027 16 contiennent pas d’agents de blanchiment tels que le péroxyde ou le ® ® Art.No. 915 stability on knitwear or towelling - disappears completely after completamente después del lavado o vaporizado. SVashing at 95°C / 203°F (Boiling)
N f ; iite chimi Pantone® 162C 1017 6 Pantone® 315C 1291 3 Pantone®521C 1080 7 Pantone® 1555 C 1217 6 Pantone® 4545 C 1305 Pantone® 8321 C 1337 9 N ) ; ; i
1027 9 1086 13 1146 4 1224 2 1292 3 1364 7 2028 15 chlore, ni d’agents blanchissants optiques, car ces additifs chimiques s . - P ©1615C 1258 11  Pantone® 4635 G 1057 Pantone® 9160 G 1072 12 10x1.500 m B washing or steaming. E - . | . Due to their superior quality and color fastness, MADEIRA rayon
1028 1 1087 13 1147 4 1225 11 1293 3 1365 7 2029 15 peuvent provoquer des changements de nuance. Pantone® 167 C 1021 6 Pantone® 317C 1292 3 Pantone® 532C 1164 13 antone® 6 an 0ne® < anto e® AL, —_— Rayon para MadeirAS - una lamina especial soluble al calor, disponible en embroidery threads can be washed at 95°C with heavy duty
1029 1 1088 3 1148 4 1226 6 1294 3 1366 7 2030 16 Indications particuliéres: ] ] ) Pantone® 167C 1221 6 Pantone® 321 C 1090 3 Pantone®532C 1367 1 Pantone® 1625 C 1019 6 Pantone® 4725 C 11 Pantone 6549 : HEAT AWAY- Special MadeirAS heat sensitive film - available in differentes grosores para muchas aplicaciones. Se elimina con una detergents. (Use only those which contain no bleaching agents,
1030 1 1089 3 1149 11 1227 10 1295 3 1367 1 2031 16 L’élimination de taches devra se faire exclusivement avec des produits Pantone® 168 C 1058 12 Pantone®322C 1293 3  Pantone®534C 1365 7  Pantone® 1625C 1317 6  Pantone® 4725 C 1328 Pantone® suacksc 1199 13 b ord ar ! f ; cati R W hioat ST blancha doméstica peroxide, or optical brighteners as discoloration may resuit.)
1031 4 1090 3 1150 5 1228 12 1296 3 1368 1 2032 15 qui ne contiennent pas d"agents blanchissants ni décolorants et Pantone® 168C 1158 11  Pantone®323C 1185 3  Pantone®535C 1363 7  Pantone®1635C 1020 6  Pantone®4995 C 1141 Pantone® ke 1244 1 (o] different weights for many applications. Removed by heatpress, R p 5 Special Considerations o
1032 7 1091 3 1151 13 1229 12 1297 3 1369 5 2083 15 ggggg&ree immédiatement suivie d’un cycle de lavage complet. Pantone® 169C 1015 8  Pantone®326C 1246 3 Pantone®539C 1368 1  Pantone®1635C 1152 6 Pantone® 5405g 1353 Eantonez BLACK 1ggg 13 S transfer press or iron. gm%id?re ée:;;earsne% nitrillt(%h gn\?va%,g?srrb n\évactﬁarércgmse rinsing Oms
® ® B
s e ol Wb 10 o g oy i s TG 6 Mo e pmmesn ) pmewnoly ) pmeantig §o pmmeee 000 0 Rayon da e o s o, Sl
proximité directe d’une source de chaleur et une exposition aux UL an one ® ® ® N 1 2 330 dtex x 2 : : J Wash embroidered items immediately after using any stain remover.
1035 8 1094 3 1154 g 1233 7 1901 2 13% 1 31 gggg 12 rayons solaires Pantone® 176 C 1315 8  Pantone®339C 1245 5  Pantone®548C 1162 9 Pantone® 1805C 1039 6 Pantone® gg;gg ggg Eantone@ CoolGray 10 133461 12 0. : ricamo La vasta gamma di non-tessuto e pellicole della MADEIRA, i 7, Environmental protection laws sometimes force changes in the dyes
1036 12 1095 3 1155 1234 4 130 ) Pantone® 179C 1077 6  Pantone®340C 1247 5  Pantone®549C 1160 9  Pantone® 1807C 1174 12  Pantone antone® cooleray 2c concepita e sviluppata per soddisfare tutte le esigenze ‘ ; ¢ and dvi . :
: | . 4 ying processes. For these reasons and despite maximum
1037 4 1096 3 1156 10 1235 4 1303 10 1374 12 2040 16 Normal Yikama Pantone®179C 1379 6  Pantone®345C 1047 10  Pantone®550C 1092 3  Pantone®1815C 1038 6  Pantone® 5545 C 1391 Pantone® cusicryzc 1085 13 Art.No. 920 del ricamo. Raggrinzimenti vengono ridotti, ottenendo cosi \\ L P ; : ' v fforts o Drace possibilty of minimal color differences.
]823 g 183; 150 Hg; 191 ggg g ]ggg 190 ]g;g g ggg? 12 Nakisli []r[)]nfli%r Cy/lﬂgsgk detk?rlianla k(kimyells:jal kﬁnlflT Pantone®180C 1179 6  Pantone® 347C 1079 5  Pantone®553C 1394 9  Pantone®1817C 1036 12  Pantone® 5615 C 1396 Pantone® ea orngec 1278 g 10 x 2.000 m Rayonne é i migliori risultati -~ { 4 : : L According to present German productiO? stargdards, MADEIRA
icermeyen) 60° °F sicakiikta yikanmahidir. Nakigh Pantone® 183C 1148 4  Pantone®350C 1303 10  Pantone®556C 1392 10  Pantone® 1817 C 1259 12  Pantone®5743 C 1308 Pantone® oange o1c 1078 ‘ , i - s 4 5 products are guaranteed to be free of harmful substances.
1040 13 1099 10 1159 9 1239 13 1306 9 1377 &5 2053 16 irinleri nemliyken katlanmis ya da @ist Gste konmus durumda ® ® ® ®© Orange 6 - g i - : 1 s Storage
L e N I Drakmanaya Gen gosterimali. 8 it  kez yianan i Pamonee 1870 1238 8 Pamton®s01G 1990 5 Pamoneaod 1227 10 Pamonee o286 1198 4 pantoned 57876115 Pantone® mevere 1007 14 100416 b broder S ol L Cop T e B 2l © ol Eligie, Spaniglil i dhe) - : t I e Excesbiv storage temperatures, humidity and sunlight must be
1042 1 1101 5 1161 9 1241 13 1308 9 1379 6 2055 15 ler icin énemlidir. Nakigh Grdnleri iyice durulamadan kurutucuya 0 e@ 4 © 361 15 Pantone® 566 C 1097 5 Pantone® 1925 C 1354 4 Pantone® 5777 C 1105 PANtONE® puc suec 1297 3 m vasta gamma di pesi e composizioni. - ‘ ‘ A — avoided when embroidery threads are stored.
1043 1 1102 10 1162 9 1242 1 1309 4 1380 3 2056 15 atilmamali ve higbir zaman elde sikiimamalidir. Uriin ne kadar diisik Pantone® 189C 1014 8  Pantone®361C 110 antone” antone = T ] . ’ ‘\ e i\
1044 1 1103 5 1163 9 1243 1 1310 4 1381 8 2057 16 sicaklik da yikanirsa o kadar iyi durunlanmalidir. Utiileme islemi nakisl Pantone® 189 C 1116 8  Pantone®361C 1249 5 Pantone®566 C 1219 10 Pantone®1935 C1184 4 Pantone® an one® Red 0320 Z% E ® m - E-ZEE STICK ON - non-tessuto autoadesivo. : ‘ EE . % Lavado normal
1045 3 1104 10 1164 13 1244 1 1311 7 1382 8 2059 15 yiizeyin tersinden veya bir bagka kumas iizerinden yapilmaldir. Uti- Pantong®190C 1108 4  Pantone®361C 1377 5  Pantone®573C 1195 10  Pantone®1955C 1182 8  Pantone® 7402 C 1270 Pantong® resosaic 1115 8 i ] - < L|nha para ] T ARSI £ el s - Los articulos bordados se lavan mejor con un detergente
1046 3 1105 9 1166 1 1245 5 1312 7 1383 4 2060 16 Iéesrkgn/r;_%rglingzcgﬁmg g)(ukr;arﬂ;u(%kggﬁr?]l;r)na5| tavsiye edilir. Pantone® 193 g 1281 8 Pantonez 2‘6‘21 g 1328 5 Eantonez g;g(é 1?82 18 Eangonez ;ggg g 1322 g gan:onez ;383 g }ﬁ)gg Ean:gzzg Reflex Blue C 1 132 1 100% viscose filament ” - d IDROSOLUBILI - AVALON Pellicola e tessuto idrosolubili - per una y ] stljave sin algiti\(/jofj qquT]ico?j auna te_n}jperatlura éie 60°C.
7 1 167 1 1246 3 1313 7 1384 8 2101 17 ° °F Sicakiikta Y1 y Pantone® 195C 1374 12  Pantone® 36 11 5 antone antone antone an Rubin Red ¢ e h ! . . i unca deje las ropas bordadas hamedas o mojadas plegadas unas
fos 5 1107 8 a0 5 1247 5 i3t & 1385 & 2103 17 MADEIRA naks iplkleri istin Kalitelei ve renk hasliklan sayesinde Pantone®202C 1384 8  Pantone®367C 1248 5  Pantone®600C 1267 2  Pantone®2617C 1312 7  Pantone®7407 C 1255 Pantone® wamos 1071 12 MADEIRA Garnfabrik = maquina de o ol digge o relle 21 E nr_nlagha PRl S e sta sobre Ias oiras. No I2s Gentifugue sin haberias aciarado Guidadosa.
1049 5 1108 4 1170 5 1248 5 1317 6 1386 8 2105 17 95 C’ de gliclii deterjaniarta y'dkalnab”" (Pgr?‘i?e!lk"”"ﬂ( veya optik Pantone® 203C 1121 4  Pantone®370C 1048 5  Pantone®604C 1323 2  Pantone®2627C 1313 7  Pantone® 7420 C 1381 Pantone® wmer 101228 12 Zinkmattenstrabe 38 O bordar mente dopo il lavaggio o con il vapore. mente. No las escurra nunca. El planchado del bordado debe ser
1050 5 1100 4 1171 2 1249 5 1318 13 1387 7 2141 17 gglvgg'rggﬁegg’g'iggyeﬁﬁ';;;;"”?ga;g{lgggfen clerianar naisin rengint Pantone®205C 1117 8  Pantone®370C 1170 5  Pantone®607C 1022 2  Pantone®2685C 1322 7  Pantone® 7422 C 1114 Pantone® wmse 161229 12 ainived TERMOSOLUBILI - MadeirAS una pellicola speciale termosolubile relizado dol revés, o bien entre dos pafios.
10515 1110 4 72 2 1250 5 1319 4 1388 4 2142 17 Dikkat Edilecek Hususlar ' Pantone®207C 1081 8  Pantone®376C 1049 5  Pantone®613C 1196 2  Pantone®2707C 1198 13  Pantone® 7425 C 1234 Pantone® vaioue 1223 2 ostfach 3 ° IS o TE T ek o o s ot il s ity Larado a 95°C o superior del ravén para bordados de colores
AT N O T o - L MR S Nakislt Griin yikanirken yikama suyuna renk salarsa, suyun rengi Pantone®211C 1309 4  Pantone®377C 1169 5  Pantone®631C 1289 3  Pantone®2718C 1143 1  Pantone® 7427 C 1181 Pantone® e sk 1000 14 D-79003 Freiburg = FI oS . éﬁr%?na Al ¢l temI?o 28 Sl 5n AT dg e PP : \ Debido 15 calidad superior dol raytn para bordados ds colores
1058 6 1112 7 174 12 1252 9 1321 4 ]gg? ]g g]jg 1; berraklasincaya kadar tiriini durulamaya devam edin. Lekeleri ¢ikarmak Pantone®211C 1321 4 Pantone®379C 1150 5 Pantone®633C 1294 3 Pantone® 2725 C 1330 7 Pantone® 7428 C 1382 Germany [ . e p J ! detergente fuerte. Este no debe contener agentes blangueadores
D L S RS--SO Y icin beyazlatici ya da renk agici madde icermeyen coziiciler kullanin. Pantone®212C 1109 4  Pantone®384C 1140 10  Pantone®636C 1089 3  Pantong®2726C 1266 1  Pantone® 7434 C 1119 o naki s |p||g| tales como peroxido, cloro o sosa caustica, ya que estos agentes
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CLASSIC No. 40

ist der Klassiker unter den
Stickgarnen. Das Viscose-
garn mit seinem unver-
gleichlich schonen Glanz
ist in allen abgebildeten
Farben erhéltlich.

CLASSIC No. 30
Garne sind mit einem @
gekennzeichnet.
CLASSIC No.30 ist stérker
als CLASSIC No.40 und
bietet sich hervorragend
fiir Stickereien an, bei
denen man die Stichzahl
reduzieren mdchte oder
wenn besondere Effekte
erzielt werden sollen.

CLASSIC No. 60
Garne sind mit einem @
gekennzeichnet.

CLASSIC No.60 ist die
feinste  Viscosequalitat.
|deale Einsatzbereiche sind
z. B. Monogramm-Stick-
ereien, Beschriftungen von
Abzeichen und schwierige
oder filigrane Stickarbeiten.
CLASSIC No.60 wird haufig
eingesetzt, um in einer
Stickerei Details deutlicher
hervorzuheben und aufzu-
werten.

No. 12
Garne sind mit einem
gekennzeichnet.
CLASSIC No.12 ist die
grobste Variante unseres
Viscosegarnes. Speziell
Konturen und Zierstiche,
mit CLASSIC No.12 reali-
siert, setzen besondere
Akzente. CLASSIC No.12
ist auch fir den Einsatz
auf Overlockmaschinen ge-
eignet.

Achtung:

Die verschiedenen Garn-
stéarken haben unterschied-
liche Strukturen. Der Glanz
und Farbton des Garnes
wird dadurch beeinflusst,
und somit kénnen Unter-
schiede zu den in Garn-
starke No.40 gezeigten
Farbfeldern auftreten.
(siehe Streifen 14Y)

CLASSIC No.40
CLASSIC No.30

1244 o

1367
1044 o
1043 o
1368

1243 @
1275

1030 ©
1143 @
1266

1166 ©
1167

1042 o
1028 o
1175 o
1242 @
1076 o
1075 2

1074 o

[ ]
1133 ®

[ ]
1134 @
1029 o
1177
1176 o
1274 o
1276

1277

CLASSIC No.60
No.12

et

1172

1710 |
1066 ¢
1061 ®
1067 ®
1135
1083 ®
1124
1125
1065 o
1137 2
1024 o
1069
1068 ©
1064
1223 0
1180
1267
1222
1022 @
1023 ¢

1323
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CLASSIC No. 40

is the classic of all em-
broidery threads. Viscose
Rayon with a wonderful
sheen, available in all
colors on this shadecard,
suitable for all types of
embroidery.

CLASSIC No. 30
colors are indicated with
e. CLASSIC No.30 is
thicker than CLASSIC No.40
and is ideal to reduce
embroidery stitch counts
and produce striking
special effects.

CLASSIC No. 60

colors are indicated with
@ . CLASSIC No. 60 is the
finest viscose thread.
Ideal for monogramming,
fine lettering or badges
and complicated or filigree
embroidery. CLASSIC No.60
provides clarity and defi-
nition to embroidery.

No. 12

colors are indicated with

. CLASSIC No. 12 is the
thickest thread in the
MADEIRA Viscose program.
Special outlines, fancy
stitches and heavier designs
are the speciality with
CLASSIC No.12. Due to its
construction, CLASSIC No.12
is also wonderful as an
overlock thread.

Attention:

Naturally, different thread
thicknesses have different
constructions. Colors and
shades are influenced by
the thread construction
and may appear slightly
different between thread
counts. Differences be-
tween thread thicknesses
and shade appearance are
clearly shown on column 14.

CLASSIC No.40
CLASSIC No.30

1371
1279 @
1046 ©
1045 o

1299

1380
1298
1185
1246 ®
1292 3
1088

1090 »

1293
1089 ©
1289
1291
1091 ©
1094 o
1093 @
1095 o
1295 2
1294
1092 o
1373
1096 ©
1296

1297 o
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CLASSIC No.60
No.12
1320
1235
1111 e
1031 o

1319

1388
1188 @
1310
1309 o
1321 ¢
1109 ©
11108
1383
1187 o

1234

1121 ¢
1120 @
1108 ©

1354

1186
1184 o
1154
1148 @
[ ]
1181 o
[ ]
1147 o
[ ]
1037 o

1146 o
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CLASSIC No. 40

es el més clasico de todos
los hilos de bordar. Viscosa-
Rayon con un brillo mara-
villoso, disponible en todos
los colores de esta carta y
apropiado para cualquier
tipo de bordado.

CLASSIC No. 30
colores marcados con ®.
CLASSIC No.30 es més grue-
es0 que el CLASSIC No.40
y es ideal para reducir el
nimero de puntadas en el
bordado y para realizar
efectos especiales.

CLASSIC No. 60
colores marcados con ®.
CLASSIC No.60 es el hilo
mas fino de viscosa. Es
ideal para monogramas,
letras pequefias o insignias
y para bordados filigranos.
CLASSIC No.60 proporciona
claridad y definicion al
bordado.

No. 12
colores marcados con
CLASSIC No.12 es el hilo
més grueso dentro de
la gama de los hilos
de viscosa de MADEIRA.
Contornos y puntadas de-
corativas son las es-
pecialidades a realizar con
el hilo CLASSIC No.12.
El hilo CLASSIC No.12 es
también perfecto para
médquinas de overlock.

Atencién:

Son las diferentes estruc-
turas de los distintos
grosores de hilo que in-
fluyen en el brillo y en la
tonalidad, y por eso se
pueden encontrar diferen-
cias de color entre distintos
grosores. Las diferencias
de tonalidad en diferentes
grosores de hilo pueden
observarse claramente en
lacolumna 14.

CLASSIC No.40
CLASSIC No.30
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1169 ©
1189
1170 o
1048 ©
1103 o
1369
1101 @
1377
1370 o
1051 o
1050 ©
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1249 ©
1251 @
1250 ¢
1079 o
1302
1301
1247 ©
1280
1073 ®
1097 ©
1282
1245

1284

5

CLASSIC No.60
No.12

1018 ¢

1254

1221

1053 e

1217

1226 »

[ J
1021 e
1253
1026
1155
1278 o
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1178
1378
1379

1152 ¢

1017 o
1013 e
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1020
1179
1038 e
1077
1317 @
1220

1039 o
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CLASSIC No. 40

&l filato da ricamo classico.
Rayon viscosa con una
lucentezza meravigliosa.
Disponibile in tutti i colori
di questa cartella.

CLASSIC No. 30

I colori disponibili sono mar-
caticon @ . CLASSIC No.30
& pill grosso rispetto al
CLASSIC No.40 ed & ideale
per risparmiare punti in
un ricamo o per realizzare
effetti particolari.

CLASSIC No. 60

| colori disponibili sono mar-
caticon . CLASSIC No. 60
& il filato da ricamo in
viscosa pil fine e viene
utilizzato per monogrammi,
per ricamare scritte su distin-
tivi e per realizzare ricami
filigrana. CLASSIC No.60
viene utilizzato spesso per
valorizzare dettagli in un
ricamo.

No. 12

I colori disponibili sono mar-
caticon @ . CLASSIC No.12
& il filato piu grosso in
viscosa della MADEIRA.
Contorni e punti decorativi
realizzati con CLASSIC No.12
danno un tocco particolare
al capo. CLASSIC No.12
puo essere utilizzato anche
su macchine overlock.

Attenzione:

| diversi titoli di filato
hanno strutture differenti.
Il colore e la lucentezza
possono essere influenzati
dalla struttura del filato.
Le differenze tra i titoli di
filato sono chiaramente
visibili nella colonna 14.

CLASSIC No.40
CLASSIC No.30
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1335
1261
1330 @
1343
1322
1112
1311
1080 o
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1334
1122 o

1032

1232
1312
1313
1233
1263
1387
1362
1264
1363
1365
1364 ©
1153 ¢
1360 ©

1353
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1236
1382
1141 @

1356 ¢

1386
1035 ¢
1119 5
1034

1389
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1117 o
1116 o
1115 o
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1281

1384
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1182 @

1381 @

1081 e

1107 o
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1114

1015 @

1016

1307 e
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CLASSIC No. 40

= est le classique parmi les

fils & broder. Un fil  broder

4 viscose d'un brillant in-
o ~| comparable, disponible dans
= chacun des coloris illustrés.

CLASSIC No. 30

est disponible dans les
coloris marqués d'un e.
Le CLASSIC No.30, plus
épais que le CLASSIC No.40,
estidéal si on veut réduire

.| e nombre de points d"une
" broderie ou obtenir des
| effets particuliers.

CLASSIC No. 60

est disponible dans les
coloris marqués d'un .
Le CLASSIC No.60, le fil
viscose le plus fin, est idéal
pour la broderie mono-
gramme, le lettrage fin,
les badges et les broderies
compliquées et filigranes.
Le CLASSIC No.60 permet
de souligner et valoriser
les détails d"une broderie.

No. 12
est disponible dans les
coloris marqués d’un
Le CLASSIC No.12 est le
fil viscose le plus épais du
programme MADEIRA. Le
CLASSIC No.12 convient
tout spécialement a la
réalisation de contours, de
points décoratifs et de des-
sins chargés d"accents parti-
culiers. Le CLASSIC No.12
s’utilise aussi trés bien
comme fil de surpiqure.

Attention:

Les diverses épaisseurs
de fil reposent sur des
structures différentes, ce
qui influence le brillant
et la nuance. Ainsi, il peut
y avoir des différences
par rapport aux nuances
illustrées dans |"épaisseur
standard  No.40 (voir
colonne 14).

CLASSIC No.40
CLASSIC No.30
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1027 o

1160

1162

1290 e

1052

1252

1161

1163

1349

1159

1352

1191

1347

1260

1123

1305

1105 ©
1157 2
1393
1306
1339
1337
1308

1394 o

CLASSIC No.60
No.12

1390 o

1391 CLASSIC No. 40

é a cldssica de todas as

1227 linhas de bordar. Viscose
Rayon com um brilho ma-
ravilhoso, disponivel em

1219 © todas as cores neste
cartaz, é apropriada para

1195 o todos os tipos de bordado.

o - 5251
estas cores sao indicadas
com o simbolo ®.

1397 — CLASSIC N30 é mais es-
pessa do que a CLASSIC

1351 — N°40 e € a ideal para

: reduzir a quantidade de

pontos de bordado e

1098 — produzir efeitos especiais
° - admirdveis.

1047 o
CLASSIC No. 60
estas cores sao indicadas

1100 com o simbolo e.
CLASSIC N°60 é a linha

1396 o — de Viscose mais fina
e delicada, ideal para

1303 - monogramas, letras deli-
cadas ou emblemas e
bordados complicados ou

1395 - recortados. CLASSIC N°60
dé luminosidade e defini-

1392 o - 60 ao bordado.

ey No. 12

1099 estas cores sdo indicadas
com o simbolo

1104 o CLASSIC N°12 é a linha
mais espessa no programa

1102 MADEIRA Viscose. Perfis

— especiais, pontos de fan-
° tasia e desenhos mais

1106 o — pesados, sd0 a especiali-

dade da CLASSIC N@12.
° Devido a forma como 6 fa-
tem, também, bom de-

1357 o - sempenho no uso com
maquinas de corte e cose.

o - SRR
Atenéo:

1340 ¢ — Naturalmente que, linhas
de diferentes espessuras

1350 t&m diferentes processos
de fabrico o que influencia

1193 ascores 0 bri_Iho, podend_o
tornar-se ligeiramente di-
ferentes entre elas. Tais

1190 — diferengas sdo claramente
mostradas na coluna 14.
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1348
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CLASSIC No.60
No.12
1374 ©
1174
1341
1218
1054 o
1358

1036

1142 2
1259
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1336 @
1328
1127 @
1342

[ ]
1058 ©
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1059 o
1136 @

[ ]
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[ ]
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1062 ©
1060 &
1228
1229
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CLASSIC No. 40
bitin nakig ipliklerinin
klasigidir.  Harika  bir
parlakliga sahip olan ve
tiim nakis tiplerine uygun
olan flos iplik bu kartelada
gOriinen tiim renklerde
mevcuttur.

CLASSIC No. 30
renkleri @ ile belirtilmigtir.
CLASSIC No.40’ tan daha
kalindir ve az dikig sayisi
ile goz alici efektler iret-
menizi saglar.

CLASSIC No. 60

renkleri @ ile belirtilmigtir.
Mevcut olan en ince nakig
ipligidir. CLASSIC No.60
ince ve belirgin detaylarin
cok net olarak islenmesini
sagladigi icin  Gzellikle
rozetlerin - ve armalarin
lizerindeki harf nakig-
larinda ve agir nakiglarda
miikemmel sonuglar verir.
CLASSIC No.60 nakisa
belirginlik ve netlik saglar.

No. 12
renkleri o ile belirtilmitir.
CLASSIC No.12 MADEIRA
flog driinleri arasinda en
kalin olanidir. CLASSIC No.12
dzel konturlara, dekoratif
dikislere ve agir desenlere
mikemmel uyum saglar.
Ayrica  CLASSIC No.12
yapisindan dolayr harika
bir overlok ipligidir.

Dikkat

Dogal olarak farkl iplik
kalinliklar farkli yapilara
sahiptir. Renkler ve renk
tonlari ipligin yapisindan
etkilenir ve ayni renklerde
farkli iplik  kalinliklar
arasinda kigik farkliliklar
gosterebilir. iplik kalinliklari
ve renklerinin gorinimi
arasindaki  farklar  14.
kolonda acik  olarak
gosterilmistir.

CLASSIC No.40
CLASSIC No.30
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1040 o

1286
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1240
1239
1287 o
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1361
1288
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1011 2
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1241 o

==

1003 ©

creme wht.

1004

natural wht.
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CLASSIC No.60
No.12

1000

emerald
black

1006

diamond
black

1009
sapphire
black

CLASSIC
No. 12

CLASSIC No.40
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ombré
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CLASSIC No.40

multi-color
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astro-color
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